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Sikkerhedssymboler / Warning symbols

Dette er et
sikkerhedssymbol. Det
bruges til at advare om

potential fare og
personskade. Overhold
altid beskeder meerket
med dette symbol for at
undga potential skade og
dadsfald.

This is the safety alert
symbol. It is used to alert
you to potential personal

injury hazards. Obey all
safety messages that
follow this symbol to avoid
possible injury or death.

Kar ikke med vognen pa
skraninger.

Do not drive with the cart
on slopes.

Kar ikke med mennesker
eller dyr i vognen.

Do not transport humans
and animals in the cart.

Brug ikke tipfunktionen,
hvis der star nogen bag
vognen.

Do not use the tilt function
if anybody is located
behind the cart.

Vognen ma ikke traekkes
af en bil.

The cart must not be
towed behind a car.

O

Maks anbefalet last er
150 kg.

Maximum recommened
load is 150 kg.
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REF#  Description Qty \ REF# | Description Qty
1 Bottom Panel 2 18 Tailgate Latch 2
2 Front Cross Brace 1 19 Tailgate Pin 2
3 Tongue Support 1 20 Tailgate 1
4 Wheel Axle Support 2 21 Flat Head Bolt M8x16 60
5 Axle 1 22 Flat Head Bolt M8x20 2
6 Wheel / Tire 2 23 @8 Lock Washer 72
7 Latch Spring 1 24 M8 Nut 72
8 Latch Spacer 2 25 M8x20 Hex Head Bolt 10
9 Tongue Latch 1 26 @16 Flat Washer 4
10 Hitch Tongue 1 27 R- Pin 3
11 Hitch Pin Bracket 1 28 Hitch Pin 1
12 Rear Cross Brace 1 29 M6x90 Hex Head Bolt 1
13 Rear Corner Bracket 2 30 M6 Nylon Lock Nut 1
14 Side Panel 2 31 M6 Nut 2
15 Rear Corner Brace 2 32 @6 Flat Washer 2
16 Front Panel 1 33 Large @6 Flat Washer 1
17 Front Corner Brace 2 Note: you may have extra nuts & bolts when finished.




Fig
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Hardware needed:
8 - M8x16 flat head bolt
8 - @8 lock washer
8 - M8 hex nut
Fig
4

Hardware needed:

2 - M8x20 flat head bolt
2 - @8 lock washer

2 - M8 hex nut




Fig

Do NOT Install the top bolts yet!

Hardware needed:
8 - M8x16 flat head bolt
8 - @8 lock washer
8 - M8 hex nut

Fig

Hardware needed:

8 - M8x20 flat head bolt
8 - @8 lock washer
8 - M8 hex nut







Fig

Hardware needed:

10 - M8x16 flat head bolt
10 - &8 lock washer

10 - M8 hex nut

Fig
10

Hardware needed:

4 - M8x16 flat head bolt
4 - @8 lock washer

4 - M8 hex nut




Fig

11
Hardware needed:
10 - M8x16 flat head bolt
10 - @8 lock washer
10 - M8 hex nut
Fig
12

Hardware needed:

12 - M8x16 flat head bolt
12 - @8 lock washer

12 - M8 hex nut




Hardware needed:

4 - M8x16 flat head bolt
4 - @8 lock washer

4 - M8 hex nut

Hardware needed:
- M8x16 flat head bolt
- @8 lock washer
- M8 hex nut
- Tailgate pin
- @6 flat washer
- M6 hex nut




DK - Original brugsanvisning

Sikkerhedssymboler ...

Illustrationer
1. Sikkerhed

2. Identifikation af dele ................

3. Udpakning og montering

4. Brug af vogn med tip .......ocoeeeiiiiieii e

5. Vedligeholdelse og opbevaring ...

6. SpeCfikationer...........c.cccciviiiee e
Oversigt over dele ...

1. Sikkerhed

Laes venligst denne brugsanvisning omhyggeligt, iseer
sikkerhedsadvarsler markeret med symbolet:

Disse giver naermere oplysninger eller yderligere
oplysninger om, hvad der allerede er blevet sagt, med
henblik p& at forhindre beskadigelse udstyret. Men
manglende overholdelse kan ogsa resultere i risiko for
alvorlig personskade eller dgd for sig selv eller andre.

Generelle sikkerhedsforskrifter

Lees denne betjeningsvejledning grundigt, sa du
forstar og kan felge alle sikkerhedsforskrifter og
betjeningsfunktioner fuldstaendigt, fer du gar i gang
med at samle og bruge produktet.

Bgrn ma ikke bruge produktet.
Hvis du fgler dig syg, treet, eller har indtaget

alkohol eller medicin, ma du ikke arbejde med
maskinen.

Begynd aldrig at anvende maskinen far
arbejdsomradet er ryddet.

Alle reparationer, som ikke er beskrevet i denne
betjeningsvejledning, ma kun udfares af
specialuddannet personale pa et autoriseret
serviceveerksted.

Brug kun originale reservedele ved reparation.

Produktet ma kun lanes ud til personer, som er
fortrolig med betjening af maskinen.

Betjeningsvejledningen skal under alle
omsteendigheder medfalge.

Start altid i lavt gear og @g farten, hvis forholdene
tillader det.

Vaer opmaerksom pa, at det treekkende kgretajs
bremseevne og stabilitet pavirkes, nar produktet
monteres.

Produktet ma ikke bruges pa bakker, eller
skraninger grundet manglende bremseevne

Treek ikke produktet pa offentlig vej.

Ma kun anvendes efterspaendt en maskine originalt
konstrueret til trailer karsel.

Max. last er 150 kg.
Kgr ikke med en hgjere hastighed end 8 kml/t.

Hold altid haender og fgdder veek fra beveegelige
dele, imens produktet bruges.

Brug altid sikkerhedsudstyr, sa som briller,
sikkerhedsstavler og handsker nar produktet
bruges.
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2. ldentifikation af dele

SeFig.1+2

Bundplade (x2)

Forreste tveerstiver (x1)
Stattebeslag (x1)
Hjulopheeng (x2)

Hjulaksel (x1)

Hjul (x2)

Lasefjeder (x1)
Afstandsstykke (x2)

Las (x1)

10. Vognstang (x1)

11. Anheengerbeslag (x1)

12. Bagerste tveerstiver (x1

13. Hjgrnebeslag (x2)

14. Sideplade (x2)

15. Hjgrneforsteerkning bag (x2)
16. Frontplade (x1)

17. Hjgrneforstaerkning for (x2)
18. Lasebeslag (x2)

19. Styrestift (x2)

20. Bagklap (x1)

21. Bolt M8x16 rundt hoved (x60)
22. Bolt M8x20 rundt hoved (x2)
23. Lasering @8 (x72)

24. Mgtrik M8 (x72

25. Bolt M8x20 hex (x10)

26. Planskive @16 (x4)

27. R-split (x3)

28. Lasepind stor (x1)

29. Bolt M6x90 hex (x1)

30. Nylonmgtrik M6 (x1)

31. Mgatrik M6 (x2)

32. Skive @6 (x2)

33. Planskive @6 (x1)

CoNoALODOE

Bemaerk: Der kan veere ekstra bolte/mgartrikker/skiver i
overskud efter montering.

3. Udpakning og montering

Figur 1+2

Pak produktet ud og placer alle dele pa en flad, stabil
flade. Fjern al emballage.

e Sikre at alle dele er skadefrie. Skulle nogle dele
mangle eller have taget skade, kontakt da straks
forhandleren.

e Sikre at alle tilbehgrsdele og veerktgjer for samling
og brug er til stede.

Figur 3

Saml fagrst bundpladerne langs midten. Monter dernaest
forreste tveerstiver Anvend M8x16 bolte med runde
hoveder, @8 laseringe og M8 mgtrikker. Fastspaend.

Figur 4
Monter stgttebeslag med M8x20 bolte med runde
hoveder, @8 laseringe og M8 matrikker.

Figur 5

Monter bunden af hjulophaeng pa bundpladen med
M8x16 bolte med runde hoveder, @8 laseringe og M8
maotrikker. Fastspaend.

Vent med at montere gverste bolte til neeste skridt!

Figur 6

Fastger lgst topbolte, skiver og matrikker (ikke spaend).
Fastger vognstangen ved at skubbe akslen gennem
hjulophaenget indtil den nar midterdbningen.



Juster hullerne i vognstangen ved enden af akslen, og
skub akslen helt gennem hjulophaenget. Centrer akslen
og fastspaend samlingerne med M8x20 hex bolte, @8
l&seringe og M8 matrikker.

Figur 7

Monter hjulene. Monter fgrst en flad @16 skive, dernaest
hjulet og herefter endnu en @16 skive. Fastggr med
R-split.

Indseet las for tip gennem &bningen af vognstangen.
Placer et afstandstykke pa hver side af lasen. Lad
M6x90 hex bolt g& gennem delene og afslut med @6
planskive og M6 nylon mgtrik. Fastspaend, men ikke
hardt.

Fastger fiederen i lasen og i vognstangen med en tang.

Figur 8

Monter anhaengerbeslaget pa vognstangen. Brug
M8x20 hex bolte, 86 laseringe og M8 matrikker.
Fastspeend. Indszet lasepind gennem beslaget og
vognstangen, brug R-splitten til at holde denp & plads.

Figur 9

Vend vognen om sa den star pa hjulene. Monter
bagerste tvaerstiver og de 2 hjgrnebeslag pa
bundpladen. Brug M8x16 bolte med runde hoveder, @8
l&seringe og M8 matrikker. Fastspaend.

Figur 10

Monter sideplader pa bundrammen. Brug M8x16 bolte
med runde hoveder, @8 laseringe og M8 matrikker.
Fastspaend.

Figur 11

Fastger sidepladerne ved at bolte den bagerste
hjgrneforsteerkning fast pa ydersiden af hver af
sidepanelerne. Brug 8x16 bolte med runde hoveder, &8
laseringe og M8 bolte. Fastspaend.

Figur 12

Fastger frontpladen til den forreste tveerstiver og
sidepladerne. Brug M8x16 bolte med runde hoveder,
@8 laseskiver og M8 mgtrikker. Fastspaend.

Figur 13

Monter begge forreste hjarneforsteerkninger pa toppen
af plader. Brug M8x16 bolte med runde hoveder, @8
laseskiver og M8 matrikker. Fastspaend.

Figur 14

Fastggr de to lasebeslag pa indersiden af bagklappen i
hver side ved hjeelp af M8x16 bolte med runde hoveder,
@8 laseskiver og M8 mgtrikker. Fastspaend.

Fastger de 2 styrestifter i bunden af bagklappen med
@6 skive og M6 mgtrik.

Placer bagklappen, sa den kan szenkes ned og lases
pa plads.

I Brug ikke hvognen, fgr alle mgtrikker er
efterspaendt.

4. Brug af vogn med tip

1. OVERSKRID IKKE den maksimale belastning pa
150 kg.

2. KOR ALDRIG med tiltet lad.

3. FYLD ALDRIG vogn med tip hgjere end kanterne.
Hgj last kan medvirke til mindre vejgreb og
udskridninger.

4. FYLD KUN vognen séledes den let kan tippes.
Hgj veegt kan veere sveer and handtere og medfare
personskade.

5. BRUG ALTID vognen til formal beskrevet i
manualen.

6. BRUG KUN vognen bag godkendte karetgjer
(havefraeser, havetraktor og ATV er)

11

7. SIKRE ALTID at den totale veegt af farer og last er
indenfor vognens maksimale lasteevne.

8. BRUG aldrig vognen pa offentlig vej

9. KOR ALDRIG over 8 km/t med vognen, uanset
last.

10. LAV ALDRIG skarpe sving, der gar at det
treekkende karetgj stader pa vognen

11. SANK ALTID hastigheden for der drejes.

12. UDVIS STOR forsigtighed nar der kgres baglaens
med vognen. Vogn og karetgj kan stede sammen
ved skarpt sving.

13. BREMSE afstanden kan veere meget stor, og da
vognen ikke er udstyret med egne bremser, skal
naturlig bremseleengde indregnes nar produktet
gnskes standset.

14. BRUG aldrig vognen pa bakker eller andre skra
flader. Vognen har ikke egne bremser, og
kontrollen kan mistes ved brug pa underlag med
haeldning.

5. Vedligeholdelse og opbevaring

o  Efter hver brug skal beholderen renggres for rester.
Materiale ma ikke forblive i tipvognen i lzengere tid.

e Tipvognen skal skylles og tgrres indvendigt og
udvendigt. Far opbevaring skal du sikre dig, at
tipvognen er ren og ter. Dette sikrer mange ars
problemfri brug.

e Tipvognen skal opbevares indendgrs eller i et
andet beskyttet omréde under ugunstige
vejrforhold og i vintermanederne.

e  Far brug skal du sikre dig, at daekkene har et
ANBEFALET DAKTRYK pa 25-30 PSI.

e  Smgr aksel- og hjullejee regelmaessigt og efter
behov.

e Alle fastggrelsesanordninger skal kontrolleres
regelmaessigt for at sikre, at de er teette.

e Alle dele skal renggres og smgares let en gang om
aret.

e  Spray revner og slidmaerker pd malede
metaloverflader med en blank emalje finish.

e Ved udendgars opbevaring skal treekstangen altid
pege mod jorden, sa tipvognen ikke star plant.
Dette sikrer, at fugt kan lgbe af og ikke bliver i
beholderen

e  Overskrid aldrig beereevnen pa 150 kg. Hvis dette
ikke gares, kan det medfgre beskadigelse af
tipvognen.

6. Specifikationer

Art. no. 90053034
Lasteevne Max 150 kg
Boks/ramme Stal

Indvendige mal 97x76x30 cm

Ydre mél 147,5x82,5x75 cm
Hjulstarrelse 16” x 3,5”
Anhaenger type Pind-type
Anbefalet hjullufttryk 25-30 PSI
Nettoveegt 35 kg




GB - Original instructions

Warning symbols
NIUSLrations ........cccoovviiiiiieneeeniins
1. Safety precautions ..................
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3. Unpacking and assembly
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5. Maintenance and storage
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Explosive View Of parts........cccccooviiiieiieeiiniiiiiieeeeee

1. Safety precautions

How to read the manual
Please read this instruction manual carefully, especially
the safety warnings marked with the symbol:

/A

/I

[ &\
The warnings, cautions, and instructions outlined in this
instruction manual cannot cover all possible conditions
or situations that may occur. It must be understood by
the operator that common sense and caution are
factors which cannot be built into this product and must
be supplied by the operator.

General safety precautions

I Do not at any time carry passengers sit or stand on
the cart.

I Do not allow children to play on, stand upon or climb
in the cart.

I Always inspect the cart before using to assure it is
in good working condition.

I. Replace or repair damaged or
immediately.

I Always check and tighten hardware and assembled
parts before operation.

I Do not exceed equipment maximum load capacity of
150 kg.

I Avoid large holes and ditches when transporting
loads.

I Be careful when operating on steep grades (hill) the
cart may tip over.

I ALWAYS operate at reduce speed in rough terrain,
along creeks, ditches and on hillsides.

I Do not operate close to creeks, ditches and public
highways.

I To avoid personal injury and/or equipment damage
DO NOT EXCEED 8 KM/H.

I Always use caution when loading and uploading the
cart.

I Only tow with recommended vehicles (Lawn/Garden
Tractors and ATVS).

I Always keep hands and feet clear from moving parts
while operating the equipment.

I Always clear and keep work area clean when
operating.

I Always wear safety gear, eye protection, gloves and
work boots when operating the dump cart.

worn  parts
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2. Identification of parts

See Fig.1+2

Bottom panel (x2)

Front cross brace (x1)
Tongue support (x1)
Wheel axle support (x2)
Axle (x1)

Wheel / Tire (x2)

Latch spring (x1)

Latch spacer (x2)
Tongue latch (x1)

10. Hitch tongue (x1)

11. Hitch pin bracket (x1)
12. Rear cross brace (x1)
13. Rear corner bracket x2)
14. Side panel (x2)

15. Rear corner brace (x2)
16. Front panel (x1)

17. Front corner brace (x2)
18. Tailgate latch (x2)

19. Tailgate pin (x2)

20. Tailgate (x1)

21. Flat head bolt M8x16 (x60)
22. Flat head bolt M8x20 (x2)
23. @8 lock washer (x72)
24. M8 nut (x72)

25. M8x20 hex bolt (x10)
26. @16 flat washer (x4)
27. R-pin (x3)

28. Hitch pin (x1)

29. M6x90 hex bolt (x1)

30. M6 nylon lock nut (x1)
31. M6 nut (x2)

32. @6 flat washer (x2)

33. Large @6 flat washer (x1)

CoNoALODOE

Note: You may have extra nuts & bolts when finished.

3. Unpacking and assembly

Figur 1+2

Unpack the product and place all parts on a flat stable
surface. Remove all packing material.

e Check that all parts are intact and ok. Should some
parts be missing or be damaged, then immediately
contact the seller/dealer.

e Make sure all accessory parts amd tools needed
for assembly are prepared.

Figur 3

Attach the two bottom panels together and then attach
the front cross brace using the M8x16 Flat Head Bolts,
@8 Lock Washer and M8 Nut, and tighten.

Figur 4

Attach the tongue support to the bottom panels using
using M8x20 Flat head Bolts, @8 Lock Washer and M8
Nut. Loosely tighten bolts.

Figur 5

Attach the bottom of the wheel supports to the main
body using using M8x16 Flat Head Bolts, @8 Lock
Washer and M8 Nut. Loosely tighten bolts. Do not
install the top bolts of the wheel support assembly until
the next step when installing the axle.

Figur 6

Loosely install the top bolts, lock washer and hex nut.
Attach tongue by sliding the axle through the wheel
support until it reaches the center opening.



Align the holes in the tongue with the end of the axle and
push the axle through the wheel support.

Center the axle and tighten the assembly completely
using M8x20 Hex Bolts, @8 Lock Washers and M8
Nuts.

Figur 7

Slide a @16 flat washer onto axle and glide the wheel
onto the axle.

Slip another @16 flat washer and secure with R-Pin.
Repeat steps for the other wheel.

Insert the tongue latch through the opening in the hitch
tongue.

Place one latch spacer on each side of the tongue
latch.

Insert M6*90 Hex Bolt through &6 Large Flat Washer
and M6 Nylon Nut to connect hitch tongue and latch
spacers. Only Loosely Tighten.

Attach spring, one end of spring to hitch tongue and
one end of latch spring to the top hole in the tongue
latch.

Figur 8

Attach hitch pin bracket to tongue using M8x20 Hex Bolt,
@8 Lock Washer and M8 Nut. Fully tighten bolts.

Insert the Hitch Pin through Hitch Bracket and Tongue;
use the R-Pin to hold in place.

Figur 9

Turn the dumb cart onto its wheels.

Attach the two rear corner bracket and the rear cross
brace to the back of the of the bottom panels using
M8x16 Flat Head Bolts, @8 Lock Washer and M8 Nut.

Figur 10

Line up the two center holes on the left and right side
panels, attach to the main body using M8x16 Flat Head
Bolt, @8 Lock Washer and M8 Nut.

Figur 11

Secure the side panels by bolting the rear corner brace
to the outside of each of the side panels using M8x16
Flat Head Bolt, @8 Lock Washer and M8 Nut.

Figur 12

Attach the front panel to the front cross brace and side
panels using M8x16 Flat Head Bolt, @8 Lock Washer
and M8 Nut.

Figur 13

Install both front corner braces to the front of the panel
using M8x16 Flat Head Bolt, @8 Lock Washer and M8
Nut.

Figur 14

Install the two tailgate latches on the inside of the
tailgate using M8x16 Flat Head Bolt, @8 Lock Washer
and M8 Nut on each side of the tailgate.

Insert the rear trailer pins at the bottom of the tailgate
using Tailgate Pin, @6 Flat Washer and M6 Nut.

Line up the tailgate and push downward to lock in
place.

I Do not use the dumb cart before tightening all
hardware.

4. Operation instructions

1. DO NOT exceed rated capacity of 150 kg

NEVER tow the dump cart with box raised.

3. DO NOT over fill the utility dump cart. Overflow
loads can cause the cart and towing vehicle to lose
traction and skid out of control.

n
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4. ONLY fill the dump cart to a comfortable dumping
load. Extremely heavy loads will be difficult to
operate and dump.

5. ALWAYS use the dump cart for its intended
purpose.

6. ONLY use approved vehicles when towing the dump
cart (Lawn/Garden Tractors and ATVS)

7. ALWAYS make sure that the tow vehicle and the
combined weight of the operator MUST BE greater
than the load of the cart weight for proper control.

8. DO NOT use cart on public highways or roads.

9. NEVER exceed 8 km/h when towing the dump cart.

10. DO NOT make sharp turns that may cause the
Lawn/Garden Tractor or ATV tires to rub against
the utility dump cart.

11. ALWAYS slow down before turning.

12. ALWAYS use caution when backing the utility cart.
To avoid the cart from “jack-knifing” always back up
in a straight line.

5. Maintenance and storage

e After each use clean material out of the cart box.
Never allow material to remain in the utility dump
cart for extended periods of time.

e Rinse/dry inside and outside of the dump cart after
each use. Before storing make sure the cart is clean
and dry for years of trouble-free service

e Store indoors or protected area during severe
weather and winter months

e Before operating make sure the tires have the
RECOMMENDED TIRE PRESSURE 25-30 PSI.

e Regularly grease axle and wheel bearing area or
when needed.

Periodically check all fasteners for tightness.
Annually clean and lightly lubricate parts.

e Use a glossy enamel spray paint to touch up
scratched or worn painted metal surfaces.

e  When storing outside always keep the tongue lower
to the ground so the cart is not level to allow moister
to easily run off and not stand.

e Never exceed load capacity rating of 150 kgs it will
damage the utility dump cart.

6. Specifications

Art. no. 90053034
Load capacity Max 150 kg
Box and frame Steel

Inner dimensions 97x76x30 cm

Outer dimensions 147,5x82,5x75 cm

Wheel size 16" x 3,5”
Hitch type Pin style
Wheel pressure 25-30 PSI
Net weight 35 kg




Oversigt over dele / Explosive view of parts

o

REF# \ Description Qty REF# \ Description
1 Bottom Panel 2 18 Tailgate Latch 2
2 Front Cross Brace 1 19 Tailgate Pin 2
3 Tongue Support 1 20 Tailgate 1
4 Wheel Axle Support 2 21 Flat Head Bolt M8x16 60
5 Axle 1 22 Flat Head Bolt M8x20 2
6 Wheel / Tire 2 23 @8 Lock Washer 72
7 Latch Spring 1 24 M8 Nut 72
8 Latch Spacer 2 25 M8x20 Hex Head Bolt 10
9 Tongue Latch 1 26 @16 Flat Washer 4
10 Hitch Tongue 1 27 R- Pin 3
11 Hitch Pin Bracket 1 28 Hitch Pin 1
12 Rear Cross Brace 1 29 M6x90 Hex Head Bolt 1
13 Rear Corner Bracket 2 30 M6 Nylon Lock Nut 1
14 Side Panel 2 31 M6 Nut 2
15 Rear Corner Brace 2 32 @6 Flat Washer 2
16 Front Panel 1 33 Large @6 Flat Washer 1
17 Front Corner Brace 2 Note: you may have extra nuts & bolts when finished.







